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புத்தகம் 1-ன் சுருக்கம்: 

(சக ஶத஭ன் பி஭ன்வஶம் எரு லஶலிப பபண்ணை 

சந்திக்கிமஶர். அலளுணை஬ பப஬ர் அ஫லி஬ஶ கவஶப் பி஭ம்பஶக். 

அலள் பி஭ன்வஶண஫ பெபர்ழன்வில்லிலுள்ர மிளனரி 

பஶப்டிஸ்ட் சணபக்கு கபஶகும்படி அணறக்கிமஶள். அலர் 

தலமஶ஫ல் சணப ஆ஭ஶதணன ளில் பங்கு ப ஶள்கிமஶர். அந்த 

சணபயின் க஫ய்ப்ப஭ஶன ைஶக்ைர். ஭ஶய் கைவிஸ் அலர் ள் 

லஶலிப஭ஶன பில்லியின் (பி஭ன்வஶம்) உத்த஫த்ணதக்  ண்டு 

ஈர்க் ப்பட்டுகிமஶர். அலர் பில்லிண஬ அகே  ஫ஶதங் ரஶ  

 லனித்து லந்த பிமகு, பில்லி ஊழி஬ம் பசய்஬ கலண்டும் ஋ன்று 

ஆகயஶசணன பசஶல்லுகிமஶர். பில்லி அந்த தருைத்ணத ேன்மஶ  

ப஬ன்படுத்தி கதலனுக்கு ஊழி஬ம் பசய்கிமஶர்.) 

(1933-ம் லருைம் அதஶலது சக ஶத஭ன் பி஭ன்வஶமுக்கு 

஌மக்குணம஬ 24 ல஬தஶகும் கபஶது அலருணை஬ ஜீவி஬த்தில் 

நி ழ்ந்த முக்கி஬ சம்பலங் ள் சியலற்ணம இங்கு 

ப ஶடுத்துள்கரஶம். இது இ஬ற்ண க்கு க஫ம்பட்ைணல 

வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶமின் ஜீவி஬ சரிணத (புத்த ம் 2) - லிருந்தும் 

இருபதஶம் நூற்மஶண்டு தீர்க் தரிசி ஋ன்ம புத்த த்திலிருந்தும் 

஋டுக் ப்பட்டுள்ரன. இங்கு "பில்லி” ஋ன்று குறிப்பிடுலது 

"தீர்க் தரிசி வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶண஫க்” குறிக்கிமது.) 

வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶம் 24 லருைங் ரஶ  தம்முணை஬ 

பசஶந்த ஆவிக்குரி஬ லனஶந்த஭த்தினூைஶ  ஋ந்தவித 

கேஶக் முமின்றி அணயந்து திரிந்தபடி஬ஶல், மி வும் 

பசிக஬ஶடிருந்தஶர். ஆவிக்குரி஬ வித஫ஶ , ஫஭ப்பட்ணை ணரயும், 

இணய ணரயும், புல் ணரயும் தஶம் ஜீலகனஶடிருக்கும்படி 

புசித்து லந்தஶர். ஆனஶல் இப்பபஶழுது, அல ருணை஬ 

ஜீவி஬த்திகயக஬ முதல் தைணல஬ஶ  ஫ரித்துக் ப ஶண் டிருக்கிம 

஫னிதனுக்கு நித்தி஬ ஜீலணனக் ப ஶடுக்கிம ப஭த்தி லிருந்து 

இமங்கி லந்த ஜீல அப்ப஫ஶகி஬ இக஬சு கிறிஸ்துணலப் புசித்தஶர். 

அலருணை஬ ஆவிக்குரி஬ லலிண஫ ேஶளுக்கு ேஶள் அதி ரித்துக் 

ப ஶண்டிருப்பணத பில் உைர்ந்து ப ஶண்ைஶர். இப் பபஶழுது, 
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பில்லியிைம் ேம்பிக்ண யும் அன்பும் இருந்தன, நித்தி஬த் ணதக் 

குறித்த எரு கேஶக் மும் அலரிைம் இருந்தது. 

எவ்பலஶரு கிறிஸ்தலனும் அலனுணை஬ ஜீவி஬த்தில் 

 ர்த்தருணை஬ சித்தத்ணத அறி஬ கலண்டும் ஋ன்ம கேஶக் த்தில் 

தஶன் சர்ல லல்யண஫யுள்ர கதலன் தம்முணை஬ சிந்ணத ணர 

கலதஶ ஫த்தில் லண஭ந்து ணலத்துள்ரஶர் ஋ன்றும் அணத அறி஬ 

கலதம் லஶசித்து பெபிக்  கலண்டும் ஋ன்றும் பில்லியின் 

க஫ய்ப் பர் பி஭சங்கிப்பணத அலர் க ட்ைஶர். அது பில்லிண஬த் 

பதஶட்ைது. ஋னகல அலர் ஆர்லமுைன் கலதம் லஶசித்து, 

கதலனுணை஬ லஶர்த் ணதண஬க் குறித்த அறிணலப் பபருக்கிக் 

ப ஶண்ைஶர். 

அலர் பத்து லருைங் ளுக்கு முன்பு தம்முணை஬ ஌றஶம் 

லகுப்பு படிப்ணப முடித்ததிலிருந்து அலர் அகே  

புஸ்த ங் ணர லஶசித்திருக் வில்ணய, ஋னகல அலருணை஬ 

லஶசிக்கும் திமண஫ ஫ந்த஫ஶ த்தஶன் இருந்தது. கலதத்தின் 

பபஶதுலஶன அர்த்தங் ள் புரிந்தஶலும், கேபு ஶத்கேச்சஶர், 

பசருபஶகபல், பபனஶ஬ஶ கபஶன்ம  டின஫ஶன பணற஬ ஌ற்பஶட்டு 

பப஬ர் ணர அல஭ஶல் உச்சரிக்  இ஬யவில்ணய. க஫லும் கிங் 

கெம்ஸ் ஆங்கிய கலதஶ ஫த்திலுள்ர லஶக்கி஬ அண஫ப்பு ள் 

அலருக்கு பபரும் கபஶ஭ஶட்ை஫ஶ  அண஫ந் தன. அலர் 1933-ம் 

லருைத்தின் பதஶைக் த்தில் தம்முணை஬ முதயஶலது 

பசய்திண஬ப் பி஭சங்கித்த கபஶது, கலதஶ ஫த்ணத சத்த ஫ஶ  

லஶசிக்  தம்முணை஬ ேஶணல அலர் ேம்பவில்ணய. அதற்குப் 

பதியஶ  கலதபஶ த்ணத அலருக் ஶ  லஶசிக்கும்படி, க஫ணையில் 

அலருக்கு பின்பஶ  உட் ஶர்ந்து ப ஶண்டிருக்கும் கவஶப்ணபக஬ 

(பி஭ன்வஶமின் ஫ணனவி) லற்புறுத்தினஶர். அதற் ஶ  அலளுக்கு 

அலர் ணசண   ஶட்டி பதரிவித்தஶர். அலருணை஬ பஶை஫ஶனது 

எழுக் ங்ப ட்ை விதத்தில் ஜீவித்த சிம்கசஶனிைத்தில் கதலன் 

ப ஶண்டிருந்த கிருணபயும் பஶது ஶப்பும் ஋ன்பதஶ  இருந்தது. 

கவஶப், நி஬ஶ஬ஶதிபதி ளின் புஸ்த த்திலிருந்து லஶசிக் , பில் 

அணத விலரிக் த் பதஶைங்கினஶர். உைகன இக஬சு, க஬ஶலஶன் 14-

ம் அதி ஶ஭த்தில் கூறினணத சணபக஬ஶரிைம் லஶசித்துக்  ஶட்ை 
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அலர் விரும்பினஶர். அலர் கவஶப்பிைம் தணய஬ணசத்து ணசண  

 ஶட்டினஶர். அலள், "உங் ள் இருத஬ம்  யங் ஶதிருப்பதஶ ” 

஋ன்று லஶசிக் த் பதஶைங்கினஶள், பில் உைகன நிறுத்தி, "கலதஶ 

 ஫ம் கூறுலது உங் ளுக்குக் க ட்ைதஶ; நீங் ள்  யங்கிப் கபஶ க் 

கூைஶது” ஋ன்மஶர். பின் மீண்டும் கவஶப்பிைம் தணய஬ணசத்து 

ணசண   ஶட்டி, பதஶைர்ந்து லஶசிக் ச் பசஶன்னஶர், அலள், 

"ததவனிடத்தில் விசுவாசமாயிருங்கள், என்னிடத்திலும் 

விசுவாசமாயிருங்கள்” ஋ன்று லஶசித்தஶள், மீண்டும் பில்லி 

நிறுத்தி விட்டு, “நீங் ள் அணதச் பசய்வீர் ரஶ? நீங் ள் 

உண்ண஫஬ஶ கல விசுலஶ சிக்கிறீர் ள்?” ஋ன்று க ட்ைஶர். அலர் 

பதஶைர்ந்து அயங்க ஶய஫ஶ  வும், க஫டுபள்ர஫ஶ வும் 

அலருணை஬ முதல் பி஭சங் த்ணதப் பி஭சங்கித்தஶலும், அலர் 

இருத஬த்தில் இருந்த அந்த உத்த஫ம் அலண஭ ேல்ய பி஭சங் ம் 

பசய்பல஭ஶ  ஆக்கி஬து. 

அலருணை஬ பி஭சங் த்ணதக் க ட்டுக் ப ஶண்டிருந்தலர் 

 ணரக்  லனித்தஶர், ஋ல்யஶ பி஭ன்வஶம் (பி஭ன்வஶமின் தஶ஬ஶர்) 

தம்முணை஬ ஫ னின் லஶர்த்ணத ணரக்  லன஫ஶ க் 

க ட்ைஶர் ள். பில்லியின் ஜீவி஬த்தில் ேைந்த வி஬க் த்தக்  

஫ன஫ஶற்மமும் அலர் அற்புத஫ஶ  சு ஫ணைந்ததும் 

அலர் ளுணை஬ ஆத்து஫ஶணலத் தட்டி ஋ழுப்பி஬து. பில்லியின் 

தஶ஬ஶ஭ஶகி஬ ஋ல்யஶ பி஭ன்வஶம் தம்மு ணை஬ 39-ம் ல஬தில் 

இக஬சு கிறிஸ்துவுக்குத் தம்முணை஬ ஜீவி ஬த்ணத 

எப்புக்ப ஶடுத்தஶர் ள். சந்கதஶளம் நி஭ம்பி லழிந்தது, பில்லி 

தம்முணை஬ தஶ஬ஶருக்கு  ர்த்த஭ஶகி஬ இக஬சு கிறிஸ்துவின் 

ேஶ஫த்தில் ஞஶனஸ்ேஶனம் ப ஶடுத்தஶர். 

அலருணை஬ தஶ஬ஶருணை஬ ஫ன஫ஶற்மம் அலண஭ உற்சஶ ப் 

படுத்தினதஶல், பில்லி தம்முணை஬ த ப்பனஶண஭யும் சணபக்கு 

லரும்படி லற்புறுத்தினஶர். சஶர்யஸ் பி஭ன்வஶக஫ஶ (பில்லியின் 

த ப் பனஶர்) அணத ஫றுத்தஶர், பில்லி முழுமு஬ற்சியுைன் 

லற்புறுத்தியும் அலர் அணசந்து ப ஶடுக் கலயில்ணய. அது 

பில்லிண஬  லணயப் பை பசய்தது. ஆனஶலும் 

இறக் ப்பட்ைலர் ளின் கபரிலுள்ர அக்  ணமண஬ அது 
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஋டுத்துப்கபஶை முடி஬வில்ணய. ஌பனனில் அலரு ணை஬ 14-லது 

ல஬தில் அலர் இறக் ப்பட்ைலர் ள் இருக்கும் ஸ்யத்திற்கு 

கபஶயிருந்த கபஶது கிணைத்த திகிலூட்டும் அனுபல மும் 

அதற்குக்  ஶ஭ை஫ஶயிருந்தது. இப்பபஶழுது, பில்லி, “அன் புள்ர 

கதலகன, ஋ன்னுணை஬ தனப்பனஶர் அணதப்கபஶன்ம இைத் 

திற்குப் கபஶகும்படி நீர் அனு஫திக்  கலண்ைஶம். த஬வுகூர்ந்து 

அலர் உம்முணை஬ கிருணபண஬  ஶணும்படி பசய்யும், அலர் 

உம்மு ணை஬ ஫ன்னிப்ணப ஌ற்றுக்ப ஶள்ரட்டும்” ஋ன்று 

அடிக் டி பெபித்து லந்தஶர். 

எரு ேஶள் இ஭வு கலணரயில், பபரும்பஶயஶன அலருணை஬ 

குடும்பத்தினர் படுக்ண க்குச் பசன்ம பிமகு, பில்லி முன் அணம 

யிலிருந்த ணலக்க ஶல் ப஫த்ணதயின் க஫ல் படுத்தலஶறு அலரு 

ணை஬ த ப்பனஶருக் ஶ  பெபித்துக் ப ஶண்டிருந்தஶர். அலரு 

ணை஬ த ப்பனஶக஭ஶ உள்ளுர் ஫துக் ணை என்றில் குடித்துக் 

ப ஶண்டிருந்தஶர். பில்லி பெபித்த கலணரயில், எரு சத்தம், 

“஋ழுந்திரு” ஋ன்று கூறுலது கபஶன்ம எரு உைர்ணலப் பபற்மஶர். 

அலர் ஋ழுந்து லஶசலுக்கு பலளிக஬ ேைந்து பசன்மஶர். ஌பனன்று 

அலருக்குத் பதரி஬வில்ணய, ஆனஶல் அலர் ஌கதஶபலஶன்றின் 

பக் ஫ஶ  இழுக் ப்படுலது கபஶன்று உைர்ந்தஶர். 

வீட்டிற்குப் பின்னஶல், துணைப்பம் புல் (broomsage) 

஫ட்டுமீறி லரர்ந்து கிைந்தது. அணல சிலப்பு நிமத்தில் 

முறங் ஶல் உ஬஭ம் லண஭ லரர்ந்து கிைந்தது. அதற்குக் குறுக் ஶ  

எரு ேணை பஶணத பசன்மது. பில்லி ேட்சத்தி஭ பலளிச்சத்தில் 

அப்பஶணதண஬ப் பின்பதஶைர்ந்து கபஶனஶர். அந்த க஫ய்ச்சல் 

நியத்தின் ேடுப்பகு திண஬ அலர் அணைந்த கபஶது, அலர் 

முறங் ஶல்படியிட்டு, தம்மு ணை஬ தணயண஬ தஶழ்த்தி, 

தம்முணை஬  ஭ங் ணர ஫ைக்கிக் ப ஶண்டு, தம்முணை஬ 

த ப்பனஶருக் ஶ த் பதஶைர்ந்து பெபித்துக் ப ஶண்டிருந்தஶர். 

திடீப஭ன்று அலர்  ண் ணரத் திமந்து பஶர்த் தஶர், அலருக்கு 

முன்கன பத்து அடி தூ஭த்தில் எரு ஫னிதர் நின்று 

ப ஶண்டிருப்பணதக்  ண்டு திடுக்கிட்ைஶர். அலர் எரு 

லறக் த்திற்கு ஫ஶமஶன ஫னித஭ஶ வும், குட்ணை஬ஶன சிறி஬ 
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கதஶற்மமுணை஬ல஭ஶ வும், தம்முணை஬ கதஶள் ள் லண஭ 

஫யிண஭க் ப ஶண்ைல஭ஶ வும், பலண் லஸ்தி஭ம் தரித்தல஭ஶ வும், 

ேட்சத்தி஭ பலளிச்சத்தில் பதளிலஶ  பஶர்க்கும்படி஬ஶ  நின்று 

ப ஶண்டிருந் தஶர். அந்த ஫னிதர் பில்லியின் பக் லஶட்டில் 

கிறக்கு திணசண஬ கேஶக்கி஬படி நின்று ப ஶண்டிருந்தஶர். அலர் 

எரு அண஫தி஬ஶன ஫னித஭ஶ  இருந்தஶர். அலருணை஬  ஭ங் ணர 

஫ைக்கிக் ப ஶண் டும், அலருணை஬ எரு  ஶணய ஫ற்ம  ஶலுக்கு 

சற்று முன்னஶல் ணலத்துக் ப ஶண்டிருந்தஶர். பில்லி அந்தக் 

 ஶல் ணர இ஭ண் ைஶலது முணம஬ஶ ப் பஶர்த்தஶர். ேம்ப முடி஬ஶத 

அரவுக்கு அந்த  ஶல் ள் தண஭ண஬த் பதஶைஶ஫ல் தண஭க்கு க஫கய 

அந்த஭த்தில் நின்மன. 

அலர் தம்முணை஬ பசஶந்த ண முட்டிண஬க் கபஶது஫ஶன லலி 

உண்ைஶகு஫ரவுக்கு  டித்துக் ப ஶண்கை, “இப்பபஶழுது, எரு 

நிமிைம்  ஶத்திரு” ஋ன்று பில்லி நிணனத்தஶர். “ேஶன் தூங்கிக் 

ப ஶண்டிருக் வில்ணய. இல்ணய, ேஶன் அங்க  உள்கர அப்பஶ 

வுக் ஶ  பெபித்துக் ப ஶண்டிருந்கதன், ஌கதஶபலஶன்று இங்க  

பலளிக஬ லரும்படி பசஶன்னது... இங்க  இந்த ஫னிதர் நிற்கி 

மஶர்." 

அது மி வும் தத்ரூப஫ஶ   ஶைப்பட்ைது. உ஬஭஫ஶன 

புற் ளில் வீசி஬ பதன்மல்  ஶற்றின்  ஶ஭ை஫ஶ  இந்த ஫னித 

ருணை஬ பலண் லஸ்தி஭ம்  ஶற்றில் அணசந்தது. பில் எரு துணைப் 

பக் குச்சிண஬ எடித்து, பல்குத்திண஬ப் கபஶன்று தம்முணை஬ 

லஶயில் கபஶட்டு ப஫ன்று ப ஶண்ைஶர். அலர், “அது  ர்த்த஭ஶகி஬ 

இக஬சுணலப் கபஶன்று  ஶைப்படுகிமகத. அது அலர் தஶனஶ 

஋ன்று வி஬ப்பஶ  உள்ரகத” ஋ன்று ஋ண்ணினஶர். 

அலர் சிறிது அப்பஶல் ேழுவிச் பசன்று பஶர்த்தஶர். அப் கபஶது 

அல஭ஶல் அம்஫னிதருணை஬ மு த்ணத சற்று அதி ஫ஶ   ஶை 

முடிந்தது. அலர் தம்முணை஬ பதஶண்ணைண஬ச் சரிபசய்஬, “ஊ-

உம்” ஋ன்று  ணனத்துப் பஶர்த்தஶர். அந்த ஫னிதர் அணச஬ 

கலயில்ணய. பில்லி, "ேஶன் அலண஭ கூப்பிடுகலன் ஋ன்று ேம்புகி 

கமன்” ஋ன்று நிணனத்து, “இக஬சுகல?” ஋ன்று சத்த஫ஶ  அணறத் 

தஶர். 
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அந்த ஫னிதர் திரும்பி, அலண஭ கேஶக்கி  ஭ங் ணர 

நீட்டினஶர். 

பில்லிக்கு ஞஶப ம் உள்ர  ணைசி  ஶரி஬ம் அதுதஶன். அலர் 

சு஬நிணனணல இறந்து, விழுந்தஶர், ஆனஶல் அந்த மு த்ணத 

அலருணை஬ நிணனணல விட்டு ஋டுத்துப் கபஶைகல 

முடி஬வில்ணய. அந்த மு த்ணத லண஭஬ ஋ந்த ஏவி஬னஶலும் 

முடி஬ஶது. அது அதி ஶ஭ கதஶ஭ணையுைன்  ஶைப்பட்ைது. அலர் 

கபசுலஶ஭ஶனஶல், உய ம் முடிவுக்கு லந்து விடும் கபஶல் 

 ஶைப்பட்ைது, ஆனஶல் அலருணை஬  ண் ளில் இ஭க் மும் 

த஬வும் அன்பும் சுைர்வீசின. 

பபஶழுது புயர்ந்த கபஶது, பில் தம்முணை஬ சு஬நிணனவிற்கு 

லந்தஶர். அலர் அப்கபஶதும் துணைப்பப்புல் ல஬லிகயக஬ 

இருந்தஶர், குளிர்ந்த இ஭வுகே஭  ஶற்றின்  ஶ஭ை஫ஶ  

ேடுங்கிக்ப ஶண்டிருந் தஶர். அலருணை஬  ண்ணீ஭ஶல் ணபெஶ஫ஶ 

ஆணை ஈ஭஫ஶகியிருந் தது. அலர் வீட்டிற்குச் பசன்று 

உணையுடுத்தி விட்டு, அணதப்பற்றி அலருணை஬ 

க஫ய்ப்பருணை஬ அபிப்஭ஶ஬த்ணதக் க ட்கும்படி உற்சஶ 

 த்கதஶடு கிரம்பி விட்ைஶர். 

ைஶக்ைர் கைவிஸ் இந்தச் சம்பலத்ணதக் குறித்து உற்சஶ மின் 

றிக஬  ஶைப்பட்ைஶர். "பில்லி, அது உன்ணன ணபத்தி஬ம் 

பிடித்தல னஶ  ஆக்கிவிடும். அது பிசஶசு. அணதப்கபஶன்ம 

஋தனுைனும் நீ உன்ணன முட்ைஶரஶக்கிக் ப ஶள்ர கலண்ைஶம்.” 

அந்த அணதரி஬ப்படுத்தும் லஶர்த்ணத ள் பில்லி அதி  ஫ரி 

஬ஶணத பசலுத்தின எரு ஫னிதருணை஬ லஶயிலிருந்து லருகின் 

மன. அலர் ப஬த்கதஶடும் குறப்பத்கதஶடும் கபஶத ர் வீட்ணை 

விட்டுத் (parsonage) திரும்பினஶர். இ஭ண்ைஶலது ேபருணை஬ 

அபிப்பி஭ஶ஬ம் அலருக்குத் கதணலப்பட்ைது. ஋னகல 

அடுத்ததஶ  சங்ண  ப஫க்கின்னி (McKinney) ஋ன்ம தம்முணை஬ 

பணற஬ ேண்பண஭ பில்லி சந்தித்து, அந்த மூத்த ஊழி஬க் ஶ஭ரிைம் 

சம்ப வித்த ஬ஶலற்ணமயும் கூறினஶர். “இப்பபஶழுது, சக ஶத஭ன் 

ப஫க் கின்னி, நீர் அணதக் குறித்து ஋ன்ன நிணனக்கிறீர்?” 
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சங்ண  ப஫க்கின்னி க஬ஶசித்தலஶறு தம்முணை஬ 

 ன்னத்ணதத் தைவிக்ப ஶண்ைஶர். "ேல்யது, பில்லி, ேஶன் 

உ஫க்குக் கூறுகிகமன் நீர் உம்முணை஬ ஜீவி஬த்ணத சுத்த஫ஶ  

ணலத்துக்ப ஶண்டு, இங்க  கலதஶ ஫த்தில் ஋ன்ன இருக்கிமகதஶ 

அணதக஬ பி஭சங் கித்தஶல், கதலனுணை஬ கிருணபயும் 

஫ற்மணல ளும் உ஫க்கு இருந்து நீர் ேன்மஶ  இருப்பீர் ஋ன்று 

ேம்புகிகமன். ேஶன் நீ஭ஶ யிருந்தஶல், ஌கதஶபலஶரு ேம்ப இ஬யஶத 

 ஶரி஬த்தின் பிமக  கபஶ கல ஫ஶட்கைன்." 

“஍஬ஶ, ஌கதஶபலஶரு ேம்ப முடி஬ஶத  ஶரி஬த்தின் பிமக  

ேஶன் கபஶலதஶ  ேஶன்  ருதவில்ணய, இது ஋ன்னபலன்று 

 ண்டுபிடிக்  கல மு஬ற்சித்துக் ப ஶண்டிருக்கிகமன்." 

சங்ண  ப஫க்கின்னி தணய஬ஶட்டினஶர். “பில்லி, பய 

லருைங் ளுக்கு முன்பு அலர் ள் அந்தவித஫ஶன அனுபலங் 

 ணர சணபயில் லறக் ஫ஶ க் ப ஶண்டிருந்தஶர் ள். ஆனஶல் 

அப்கபஶஸ் தயர் ள் ஫ரித்துப்கபஶன உைகன அந்தக் 

 ஶரி஬ங் ளும் அலர்  கரஶடு முடிவுக்கு லந்து விட்ைன. 

இப்பபஶழுது அந்தவித஫ஶன அதிச஬ சம்பலம் ேைக்  

கலண்டு஫ஶனஶல் அது பிசஶசு ள் ஫ற்றும் ஆவி ள் 

சம்பந்த஫ஶனது஫ஶயிருக்  கலண்டும்.” 

“ஏ, சக ஶத஭ன் ப஫க்கின்னி, நீர் அப்படி நிணனக்கிறீ஭ஶ?” 

“ஆம், ேஶன் அவ்லஶறுதஶன்  ருதுகிகமன்.” 

பில்லி அந்த ஋ண்ைத்தஶல் ப஬ந்து ேடுங்கினஶர். கதலகன, 

஋ன்க஫ல் இ஭க் ஫ஶயிரும்! சக ஶத஭ன் ப஫க்கின்னி, அது 

மீண்டும் எருகபஶதும் சம்பவிக்கும்படி கதலன் அனு஫திக் 

 ஶதபடிக்கு ஋ன்னுைன் கசர்ந்து பெபிப்பீர் ரஶ. ேஶன் அலண஭ 

கேசிக்கிகமன் ஋ன்பது உ஫க்குத் பதரியும், இந்தக்  ஶரி஬ங் ளில் 

ேஶன் தலமஶயிருக்  விரும்பவில்ணய." 

“சரி, சக ஶத஭ன் பில்லி, ேஶன் பெபிக்கிகமன்.” 

கபஶத ருணை஬ வீட்டின் தண஭யிகயக஬ அலர் ள் இருலரும் 

முறங் ஶல்படியிட்ைனர். “ப஭கயஶ ப் பிதஶகல, இந்த லஶலிப 
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கிறிஸ் தலருணை஬ ஜீவி஬த்ணதத் பதஶந்த஭வு பசய்யும் இந்த 

பிசஶசு சம்பந்த஫ஶன சம்பலங் ணர அலண஭ விட்டு 

நீக்கி஬ருளும்” ஋ன்று சங்ண  ப஫க்கின்னி பெபித்தஶர். 

பில்லி அணத எப்புக்ப ஶண்டு, “ஆம், ப஭கயஶ ப் பிதஶகல, 

இந்த  ஶரி஬ங் ள் மீண்டும் ஋னக்குச் சம்பவிக்  த஬வுபசய்து 

எருகபஶதும் அனு஫திக் ஶதிரும்” ஋ன்று பெபித்தஶர். 

ஆனஶல் அணல ள் பதஶைர்ந்து சம்பவித்துக் ப ஶண்டுதஶன் 

இருந்தன. அலர் ஌கதஶபலஶன்ணமக்  ண்டிருந்தஶர், அது ஋ன்ன 

பலன்று அலர் அறி஬ஶதிருந்தஶலும் கூை அல஭ஶல் அணத ஫மக் 

 கலஶ, அயட்சி஬ப்படுத்தகலஶ முடி஬வில்ணய. 

அலருணை஬ க஫ய்ப்பரின் லஶர்த்ணத ள் மீண்டும் 

அலருணை஬ நிணனவுக்கு லந்தன: “உன்னுணை஬ 

ஜீவி஬த்திற் ஶன கதல சித் தத்ணத நீ அறி஬ விரும்பினஶல், 

கலதஶ ஫த்ணத லஶசித்து பெபம் பண்ணு.” பில் எரு பணற஬ ஏக் 

஫஭த்தின் கீகற எரு இைத்ணதக்  ண்டுபிடித்து, தன்னுணை஬ 

பி஭ச்சணனண஬க் குறித்து இ஭வில் நீண்ை கே஭ம் பெபித்தஶர். 

ேடுஇ஭வு  ழிந்த பிமகு தூசிண஬த் தட்டிவிட்டு வீட்டிற்குப் 

கபஶனஶர். அலருணை஬ தஶ஬ஶர் அலண஭ உள்கர லரும்படிக் 

க ட்டுக்ப ஶண்ைஶர், அலண஭ அணறத்து அல ருணை஬ சக ஶதரி 

வி஬ஶதி஬ஶயிருப்பதஶ  அலரிைம் கூறினஶர். பில் தம்முணை஬ 3 

ல஬து சக ஶதரி஬ஶன டிகயஶ஭ஸ் உமங்கிக் ப ஶண் டிருந்த 

அணமயின் பக் த்தில் முறங் ஶல்படியிட்டு அலளுக் ஶ  

பெபித்துவிட்டு, தம்முணை஬ அணமக்குப் கபஶய்விட்ைஶர். அலர் 

 தணல அணைத்தவுைகன, இ஭ண்டு மூைப்பைஶத மின்சஶ஭ 

 ம்பி ள் உ஭சும்கபஶது (arcing) உண்ைஶகும் சத்தத்ணதப்கபஶய 

பதஶைர்ந்து சை சை ஋ன்ம சத்தம் லந்து ப ஶண்டிருந்தது. ஋னகல 

வீட்டில் மின்சஶ஭ ஏட்ைத்தில் பழுது ஌ற்பட்டிருக்  கலண்டும் 

஋ன்று அலர் ஋ண்ணி, சுலரில் பதிக் ப்பட்டிருந்த 

மின்னிணைப்புப் பபட்டிண஬ (wall sockets) அலருணை஬  ண் ள் 

நுட்ப஫ஶ  கசஶதித்துப்பஶர்த் தது. அப்கபஶது ஫ஞ்சள்  யந்த 

பச்ணச நிமத்தியஶன எரு விகனஶத எளி அணம முழுலணதயும் 
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நி஭ப்பியிருந்தது. உைனடி஬ஶ  அது அணமண஬ விட்டு 

முற்றிலு஫ஶ  ஫ணமந்து கபஶய்விட்ைது. 

அப்பபஶழுது அலர் ஆ ஶ஬த்தில் நின்று ப ஶண்டிருப்பது 

கபஶல் அலருக்குத் கதஶன்றி஬து. அலர் மி வும் ப஬ந்து கபஶய், 

அலர் இமந்து ப ஶண்டிருப்பதஶ  ஋ண்ணினஶர். 

அதன்பிமகு அந்த எளி அலண஭ச் சுற்றிலும் இருப்பணத 

அலர்  லனித்தஶர். அலர் க஫கய கேஶக்கி஬ கபஶது, எரு பபரி஬ 

ேட்சத் தி஭ம் இருப்பணதயும் அதிலிருந்து எளி புமப்பட்டு 

லருலணதயும்  ண்ைஶர். அது அலண஭ பேருங்கி லந்து 

ப ஶண்டிருந்தது. அதன்பிமகு அல஭ஶல் மூச்சு விைவும் கபசவும் 

முடி஬ஶ஫ல் கபஶனது கபஶல் கதஶன்றினது. அடுத்தபடி஬ஶ  அந்த 

ேட்சத்தி஭ம் அலரு ணை஬ ஫ஶர்பில் லந்து அ஫ர்ந்தது. 

அந்த கே஭த்தில்  ஶட்சி஬ஶனது ஫ஶறி, அலர் பசும்புல் லரர்ந் 

திருந்த எரு ஫ணயயின் க஫ல் இருந்தது கபஶல் கதஶன்றினது. 

அலருக்கு முன்பஶ  ேஶன்கு முணன ப ஶண்ை பறங் ஶயத்து 

மிட்ைஶய் ெஶடி இருந்தது. அந்த ெஶடிக்குள் எரு பபரி஬ பூச்சி 

஫ஶட்டிக்ப ஶண்டு, பலளிக஬ ல஭ தத்தளித்துக் ப ஶண்டிருந்தது. 

அலர் லயது பக் ம் திரும்பினஶர், அப்பபஶழுது அந்த லல்யண஫ 

யுள்ர தூதன் அங்கு நின்று ப ஶண்டு, அலண஭க஬ உற்று 

கேஶக்கிக் ப ஶண்டிருந்தஶன். தூதன் அலரிைம், "ேஶன் உனக்குக் 

 ஶண்பிக் ப் கபஶலணதப்பஶர்" ஋ன்மஶன். அப்பபஶழுது எரு ண  

 ல்பயறிந்து அந்த ெஶடிண஬ உணைப்பணத சக ஶ.பி஭ன்வஶம் 

 ண்ைஶர். அதற்குள் இருந்த பூச்சி பலளிக஬ பமந்து பசல்ய 

மு஬ன்மது. ஆனஶல் அதனஶல் இ஬யவில்ணய. அதன் உைல் 

அதன் குட்ணை஬ஶன பசட்ணை ளுக்குள் மி வும்  ன஫ஶ  இருந் 

தது. 

அந்தப் பூச்சியிலிருந்து எரு கூட்ைம் பூச்சி ள் கதஶன்றின. 

அணல ளில் என்று சக ஶ.பி஭ன்வஶமின்  ஶதுக்குள் பமந்து 

பசன்மது. தூதன் அலண஭ கேஶக்கி, "நீ  ண்ை இந்த பூச்சி ள் குறி 

பசஶல்லும் அசுத்த ஆவி ளுக்கு ஋டுத்துக் ஶட்ைஶயுள்ரன” 

஋ன்மஶன். 
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அதன்பிமகு அலன், "ெஶக்கி஭ணத஬ஶயிரு” ஋ன்று ஋ச்சரித் 

தஶன். இந்த தரிசனம் மூன்று முணம கதஶன்றினது. தரிசனம் 

முடிந்தவுைன் சக ஶ. பி஭ன்வஶம் தன் சு஬நிணனணல அணைந்தஶர். 

அல஭ஶல் அன்றி஭வு உமங் கல முடி஬வில்ணய. அடுத்த ேஶள் 

அலர் மி வும் ெஶக்கி஭ணத஬ஶயிருந்தஶர். அலர் எவ்பலஶரு அணச 

ணலயும்  லனித்து, ஋ந்த கே஭த்திலும் ஌தஶலபதஶன்று ேைக்கு 

ப஫ன்று ஋திர்பஶர்த்துக் ப ஶண்டிருந்தஶர். இந்தக்  ஶரி஬ம் முழு 

லதுக஫ அலருக்குப் புதிதஶ  இருந்தது. ஌பனனில் இதுகல 

தரிசனத்தின் மூயம் அலருக்குக் கிணைக் ப்பபற்ம முதயஶம் 

஋ச்சரிக்ண . 

அன்று ேடுப்ப லில், ப ல் உைவு லஶங்குலதற்ப ன அலர் 

எரு சிறு பய ச஭க்கு அங் ஶடிக்குச் பசன்மஶர். அந்த அங் ஶடி யில் 

கிறிஸ்தலர் எருலர் கலணய பசய்து லந்தஶர். சக ஶத஭ன் 

பி஭ன்வஶம், அலண஭ சற்று முன்புதஶன் கிறிஸ்துவினிைம் ேைத்தி 

னஶர். அதன் பிமகு அலர் சக ஶ. பி஭ன்வஶமின் சுவிகசள பணி 

யில் மி வும் உதவி஬ஶ  இருந்து லந்தஶர். அந்த அங் ஶடியில் 

சக ஶ.பி஭ன்வஶம் அலரிைம் இந்த தரிசனத்ணத ஋டுத்துண஭த்துக் 

ப ஶண்டிருந்த கபஶது, எரு ஸ்திரீ அந்த அங் ஶடியின் முன்லஶச 

லுக்குள் நுணறந்தஶள். 

அப்பபஶழுது சக ஶ.பி஭ன்வஶமுக்கு எரு விசித்தி஭஫ஶன 

உைர்வு கதஶன்றினது. எரு விகனஶத஫ஶன ஆவி உள்கர லந்துள் 

ரணத அலர் அறிந்து ப ஶண்ைஶர். அணத அலர் தன் ேண்பர் சக ஶ. 

ெஶர்ஜ் டீ ஆர்க்குக்கு அறிவித்தஶர். அந்த ஸ்திரீ சக ஶ. டீ ஆர்க்கின் 

சக ஶத஭னஶன ஋ட் ஋ன்பலரிைம் லந்து, “பி஭ன்வஶம் ஋ன்னும் 

பப஬ர் ப ஶண்ை எருலண஭ ேஶன் கதடிக்ப ஶண்டிருக்கி கமன். 

அலர் கதலனுணை஬ ஫னிதன் ஋ன்று ஋ன்னிைம் கூமப்பட் ைது” 

஋ன்மஶள். அப்பபஶழுது ஋ட், சக ஶ. பி஭ன்வஶண஫க் கூப்பிட் ைஶர். 

அலர் அலளிைம் லந்த கபஶது, அலள், "நீர் தஶன் கதல னுணை஬ 

தீர்க் தரிசி வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶம் ஋ன்பல஭ஶ?” ஋ன்று 

க ட்ைஶள். அலர், "ேஶன் வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶம்” ஋ன்று பதிய 

ளித்தஶர். 
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அலள் பதஶைர்ந்து, "நீர் தஶன் ஫ருத்துல஫ணனயில் திரு. 

வில்லி஬ம் க஫ர்ரில் ஋ன்பலரின் க஫ல் அந்த அற்புதத்ணத விணர 

வித்து, 17 ஆண்டு ரஶ  ஊனமுற்றிருந்த க஫ரி பைர் ஏவஶ 

னி஬ன் ஋ன்பலணர குை஫ஶக்கினல஭ஶ?” ஋ன்று க ட்ைஶள். 

அலர், “ேஶன் வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶம், இக஬சு கிறிஸ்து அலணர 

குை஫ஶக்கினஶர்” ஋ன்று பதியளித்தஶர். அலள், “ேஶன் சிய நியச் 

பசஶத்துக் ணர இறந்து விட்கைன். அணல ஋ங்குள்ரன 

஋ன்பணத ஋னக்குக்  ஶண்பித்துத் த஭ கலண்டும் ஋ன்மஶள். சக ஶ. 

பி஭ன்வஶமுக்கு அலள் நியச்பசஶத்துக் ணரக் குறித்து கூறினது 

புரி஬வில்ணய, ஆனஶல் சஶத்தஶன் தஶன் இந்தப் பணியில் அலணர 

அனுப்பியிருக்கிமஶன் ஋ன்பணத அறிந்து ப ஶண்ைஶர். 

அலர் அலளிைம், “அம்஫ணி, நீ தலமஶன ஆளிைம் லந்திருக் 

கிமஶய். நீ அசுத்த ஆவி ள் கபசுலதற்கு  ருவி஬ஶ  உபக஬ஶ 

கிக்கும் எருலண஭ ேஶை கலண்டும்” ஋ன்மஶர். அலள், “நீர் 

அப்படிப் பட்ை எரு  ருவி இல்ணய஬ஶ?" ஋ன்று க ட்ைஶள். 

அலர், “இல்ணய, அந்த  ருவி ள் பிசஶசினஶல் 

உபக஬ஶகிக் ப்படுபலர்  ள், ேஶகனஶ எரு கிறிஸ்தலன், ேஶன் 

கதலனுணை஬ ஆவிண஬க் ப ஶண்டிருக்கிகமன்" ஋ன்மஶர். அணதக் 

க ட்ை கபஶது, அலள் அலண஭ முணமத்துப் பஶர்த்தஶள். அலர் 

அலளிைம் இன்னும் கபசு லதற்கு முன்பு கதல ஆவி஬ஶனலர், 

அலகர எரு பிசஶசின்  ருவி ஋ன்றும், அலர் தரிசனத்தில் 

அலருணை஬  ஶதுக்குள் லருலது கபஶல்  ண்ை பூச்சி இதுதஶன் 

஋ன்றும் உண஭ப்பணத அலர் க ட்ைஶர். 

அப்பபஶழுது அலர் அலளிைம், “கேற்றி஭வு எரு தரிசனத்தில் 

 ர்த்தர் த஫து தூதணன ஋ன்னிைம் அனுப்பி, உன்னுணை஬ ல஭ 

ணலக் குறித்து அறிவித்து, ேஶன் ெஶக்கி஭ணத஬ஶயிருக்  கலண் 

டும் ஋ன்று ஋ன்ணன ஋ச்சரித்தஶர். அலருணை஬ லழிேைத்தும் 

 ஭த்துக் ஶ  ேஶன்  ர்த்தருக்கு ேன்றியுள்ரலனஶயிருக்கிகமன். நீ 

பசய்து ப ஶண்டிருக்கும் பணி பிசஶசினஶல் உண்ைஶனது, நீ 

கதலனுணை஬ ஆவிண஬ துக் ப்படுத்தகல லந்திருக்கிமஶய்” ஋ன் 

மஶர். அலளுக்கு இருத஬த்தில் லலி ஌ற்பட்டு அலளுக்கு ஫ருந்து 
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கலண்டும் ஋ன்று க ட்ைஶள். அலர், “அம்஫ணி, இக் ஶரி஬ங்  

ணரச் பசய்லணத விட்டு விடு, அப்பபஶழுது உன் இருத஬ லலி 

சரி஬ஶகிவிடும்” ஋ன்மஶர். அலள் அங் ஶடிண஬ விட்டு சிறிது 

தூ஭ம் ேைந்து பசன்மவுைகன, ஫ஶ஭ணைப்பு ஌ற்பட்டு 

ேணைபஶணதயில் உயிர்நீத்தஶள். 

இவ்லஶறு சஶத்தஶன் அலருக்கு ணலத்திருந்த  ண்ணியி 

லிருந்து கதலன் அலண஭ விடுவித்துப் பஶது ஶத்தஶர். 

வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶம் தம்முணை஬ புது ஊழி஬த்ணத 

தீவி஭஫ஶய் பசய்தஶர். அலருணை஬ லஶக்குறுதிண஬ உண்ண஫஬ஶ  

 ஶத்துக் ப ஶள்ர அலர் எவ்பலஶரு தருைத்ணதயும் ப஬ன்படுத்தி 

சுவிகச ளத்ணதப் பி஭சங் ம் பண்ணினஶர். அன்கபஶடு கூை 

அலருணை஬ விசுலஶசத்ணதயும் இக஬சுவின் ேன்ண஫ ணரயும் 

குறித்து தம்மு ணை஬ பணற஬ ேண்பர் கரஶடும், அலருக்கு 

அறிமு ஫ஶனலர் கரஶ டும், அந்நி஬ர் கரஶடும் பகிர்ந்து 

ப ஶண்ைஶர். அலர் முதயஶலது  ர்ததரிைம் லழிேைத்தி஬ 

ெனங் ளில் எருலர் ஬ஶப஭னில் திரு. ளஶர்ட் தஶன். அலர் துணை 

஫ஶலட்ை ஫ணி஬க் ஶ஭஭ஶ  (the deputy sheriff) இருந்தஶர், அலர் 

தஶன் பில்லியின் கலட்ணை ேஶ஬ஶன பிரிட்ணழ விளம் ணலத்துக் 

ப ஶன்று கபஶட்ைலர். ஫ற்ம அகன ரும் கூை பின்பற்றினஶர் ள். 

பில்லி பதஶைர்ந்து இக஬சு ணலக் குறித்து சஶட்சி ப ர்ந்து லந்தஶர். 

கபருந்து நிறுத்தங் ள், க஫ஶட்ைஶர் லண்டி பழுது பஶர்க்கும் 

இைங் ள், பதரு மூணய ள், ே ஭ பூங் ஶக் ள் கபஶன்ம 

லறக் த்திற்கு ஫ஶமஶன இைங் ளிலும் கூை சஶட்சி கூம அலர் 

ப஬ப்பைகலயில்ணய. இதன் முடிலஶ  அலருணை஬ 

விசுலஶச஫ஶனது பதஶைர்ந்து சலஶல் விட்டுக்ப ஶண் டிருந்தது. 

எரு சனிக்கிறண஫யில் பில் எரு பூங் ஶவில் ப ஶஞ்சம் 

ெனங் ளிைம் பி஭சங்கித்துக் ப ஶண்டிருந்தஶர். அப்கபஶது அந்த 

பூங் ஶவின் அடுத்ததஶ  லசிக்கும் எரு ஫னிதன் எரு க ஶணிப் 

ணபயில் ஫ளிண  ச஫ஶன் ணர நிணமத்து தன்னுணை஬ 

கதஶள் ளில் ணலத்து சு஫ந்து ேைந்து லந்து ப ஶண்டிருந்தஶன். 

பில்லிக்கு அலணனத் பதரியும். எரு ச஫஬ம் இம்஫னிதன் 

க஭ஶ஫ன்  த்கதஶலிக் ப் பஶதிரி஬ஶ஭ஶகும் படி஬ஶ  
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படித்திருந்தஶன், ஆனஶல் அல னுக்கு ஫த஫ஶனது புளிப்பஶ ப் 

கபஶய்விட்ைது. இப்கபஶது அலன் எரு ேஶத்தி னஶயிருந்தஶன். 

அம்஫னிதன் எரு நிமிைம் அலர் கபசுலணதக்  லனிக்கும்படி 

நின்மஶன், அலன் எரு பபரி஬ புண யிணயண஬ ஫டித்து அணத 

லஶயில் கபஶட்டு சப்பிக் ப ஶண்டிருந்தஶன்.  ணைசி஬ஶ  அலன், 

"பி஭சங்கி஬ஶக஭, நீர் கலதஶ ஫ம் ஌கதஶ ேல்யது கபஶன்று அணதக் 

குறித்துப் கபசிக் ப ஶண்டிருக்கிறீர். கலதஶ ஫ம் ஋ப்கபஶதும் 

஋ழுதப்பட்ை புஸ்த ங்  ளிகயக஬ கீழ்த்த஭஫ஶன எரு புஸ்த ம். 

அணத பபஶதுலஶன புஸ்த ங் ள் ஫த்தியில் கூை அனு஫திக் க் 

கூைஶது” ஋ன்மஶன். 

பில்லி, “ேல்யது, இது எரு சுதந்தி஭஫ஶன கதசம். நீங் ள் 

உங் ளுணை஬ பசஶந்த  ருத்ணதக் ப ஶண்டிருக்  உங் ளுக்கு 

உரிண஫யுண்டு” ஋ன்மஶர். 

முன்னர் பஶதிரி஬ஶ஭ஶயிருந்த அலன் பழுப்பு நிம஫ஶன புண  

யிணய சஶணம துப்பினஶன். அது பில்லியின்  ஶலில் பைஶ஫ல் 

சற்கம தப்பிற்று. "பி஭சங்கி஬ஶக஭, கதலன் எருலர் உண்பைன்று 

நீர் உண்ண஫஬ஶ கல விசுலஶசிக்கிறீ஭ஶ?” 

“ஆம், ஍஬ஶ. ேஶன் விசுலஶசிக்கிகமன்.” 

"இந்த இக஬சு ஋ன்ம ேபர் எரு ஫னிதனஶய் லந்த கதலன் 

஋ன்று நீர் விசுலஶசிக்கிறீ஭ஶ?” 

"ஆம், ஍஬ஶ. இக஬சு கிறிஸ்து ஫னித஭ஶயிருந்தஶர், அலர் 

கதலனஶ வும் கூை இருந்தஶர் ஋ன்று விசுலஶசிக்கிகமன்.” 

“அலர் ஫னித சரீ஭த்தில் ஫ரித்கதஶரிலிருந்து உயிர்த்பதழுந் 

தஶர் ஋ன்று விசுலஶசிக்கிறீ஭ஶ?” 

"ஆம், ஍஬ஶ. ேஶன் விசுலஶசிக்கிகமன்." 

அந்த ஫னிதன் ஫ற்பமஶரு துண்டு புண யிணயண஬ ஋டுத்து 

லஶயில்கபஶட்டு சப்பினஶர். “஫னிதனஶய் லந்த அப்படிப்பட்ை 

எரு  ஶரி஬க஫ இல்ணயப஬ன்று ேஶன் உ஫க்கு நிரூபிக் க் 

கூடு஫ஶனஶல், நீர் அணத ஌ற்றுக்ப ஶள்வீ஭ஶ?” 
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“ஆம், ஍஬ஶ, ேஶன் அணத ஌ற்றுக்ப ஶள்கலன்.” 

அம்஫னிதன் தன் உதடு ரஶல் தந்தி஭஫ஶன எரு சிரிப்பு 

சிரித்தஶன். “சரி, பி஭சங்கி஬ஶக஭, ஫னித சரீ஭த்தில் ஋த்தணன 

புயன் ள் உள்ரன ஋ன்று ஋னக்குக் கூறுங் ள்?” 

"஋த்தணன புயன் ள் உள்ரன ஋ன்று உ஫க்குத் பதரியுக஫.' 

"ஆம், ஆனஶல் அப்புயன் ளின் பப஬ர் ணரச் விரும்புகிகமன்” 

பசஶல்ய 

பில்லி  யங்கிப் கபஶய், "பஶர்த்தல், ருசித்தல், மு ர்தல், 

உைருதல், க ட்ைல்” ஋ன்மஶர். 

“சரி, நீர் பசஶல்லுகிமபடி, இக஬சு எரு ஫னித கதலனஶ  

இருந்தஶல், இந்த ஍ந்து புயன் ளில் என்று அலண஭ பலளிப் 

பணை஬ஶ  அறிவிக்  கலண்டுக஫. அது சரி஬ஶ?” 

சுற்றிலுமிருந்த கூட்ைம் தங் ணரக஬ ஫மந்து இணதக் 

 லனித்துக் ப ஶண்டிருந்தனர். பில் ப஬ந்த நிணயயில்  லன஫ஶ  

பதியளித்துக் ப ஶண்டிருந்தஶர். “கபஶது஫ஶன அரவு நி஬ஶ஬஫ஶன 

தஶ  எலிக்கிமகத. ஌ன்?” 

"நீர் ஋ப்பபஶழுதஶலது உம்முணை஬ கதலணனக் 

 ண்டிருக்கிறீ஭ஶ?' 

"ேல்யது, ஆம். சமீபத்தில் எரு இ஭வில் ேஶன்...” 

“அப்படி஬ஶனஶல் ேஶனும் அலண஭க்  ஶைட்டும்” ஋ன்று 

அம்஫னிதன் சுட்டிக் குறிப்பிட்ைஶன். “ேஶன் விசுலஶசத்ணதக் 

குறித் துப் கபசிக் ப ஶண்டிருக் வில்ணய. பஶர்ணல஬ஶகி஬ 

஋ன்னுணை஬ புயன் உம்ண஫ப் கபஶன்கம உள்ரது." 

பில், “ேஶன் அலண஭ எரு தரிசனத்தின் மூயம்  ண்கைன்” 

஋ன்மஶர். 

 “அப்படி஬ஶனஶல் ேஶனும் அத்தரிசனத்ணதப் பஶர்க் ட்டும்.” 

“஋ன்னஶல் முடி஬ஶது. கதலன் ஫ஶத்தி஭க஫ அணதக் 

 ஶண்பிக்  முடியும்." 
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"உம்முணை஬ ஍ந்து புயன் ளில் ஋ணதக்ப ஶண்டும் நீர் எரு 

கபஶதும் அலக஭ஶடு பதஶைர்பு ப ஶள்ரவில்ணய ஋ன்பது தஶன் 

சத்தி஬ம்.” 

"ேஶன் அலண஭ உைருகிகமன்.” 

"ேல்யது, நீர் அலண஭ உைருவீ஭ஶனஶல், ேஶனும் அலண஭ 

உை஭ட்டும். ஋ன்னுணை஬ உைரும் புயனஶனது 

உம்முணை஬ணதப் கபஶன்கம ேன்மஶ  உள்ரது. இக஬சுணல 

இங்க  ப ஶண்டு லஶரும், அப்படி஬ஶனஶல் ேஶன் அலண஭ உை஭ 

முடியும், பிமகு அலண஭ ேஶன் விசுலஶசிப்கபன்.” 

பில்லி  யக் ஫ணைந்து, "ேஶன் அலண஭ ஋ன்னுணை஬ 

இருத஬த் தில் உைருகிகமன்" ஋ன்மஶர். 

அம்஫னிதர் அலண஭ ஋திர்த்து, “அப்படி஬ஶனஶல் ேஶன் 

அலண஭ ஋ன்னுணை஬ இருத஬த்தில் உை஭ட்டும்” ஋ன்மஶன். 

"நீர் விசுலஶசிப்பீ஭ஶனஶல்...” 

“இப்பபஶழுது, உம்முணை஬ ஫கனஶதத்துலம் அல்ய. ேஶன் 

சத்தி ஬த்ணத அறி஬ விரும்புகிகமன்." அந்த ஫னிதன் ஫ற்பமஶரு 

புண யிணய சஶணம பில்லியின்  ஶலில் துப்பினஶன். 

பில்லி, "஍஬ஶ, ஋ன்னுணை஬  ஶலின் க஫ல் த஬வு பசய்து 

துப்பஶதீர் ள்” ஋ன்மஶர். 

கதலணன அறி஬ஶத அம்஫னிதன் ப ட்ை ஋ண்ைத்கதஶடு 

அலண஭ கேஶக்கிப் பஶர்த்தஶன். "ேல்யது, பி஭சங்கி஬ஶக஭, நீர் 

முழுலது஫ஶ   ட்ைப்பட்டு விட்டீர், இல்ணய஬ஶ? நீர் 

எருகபஶதும் அலண஭க்  ஶைகலஶ, உை஭கலஶ, ருசிக் கலஶ, 

மு ஭கலஶ, அல் யது க ட் கலஶ இல்ணய. ஋னகல, அந்த ஍ந்து 

புயன் ள் அலண஭ பலளிப்படுத்தஶ஫ல் கபஶனஶல், கதலன் ஋ன்ம 

அப்படிப்பட்ை எரு  ஶரி஬க஫ கிணை஬ஶது, உம்முணை஬ 

முட்ைஶள்தனத்ணதக் ப ஶண்டு இந்த ெனத்ணத லஞ்சிப்பணத நீர் 

நிறுத்த கலண்டும்.” 
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அந்த ஫னிதனிைம் ஋ளிதில் லணரந்து ப ஶடுக்  முடி஬ஶத, 

பிடிலஶத஫ஶன விலஶதம் இருந்தது. கதலன் ஞஶனத்ணதக் 

ப ஶடுக்  கலண்டுப஫ன்று பில்லி தம்முணை஬ இருத஬த்தில் 

பெபித்துக் ப ஶண்டிருந்தஶர். "஍஬ஶ, உம்மிைம் சிய ேல்ய  ருத் 

துக் ள் உள்ரன ஋ன்று ேம்புகிகமன்." 

அந்த ஫னிதன் ஌ரன஫ஶ  சிரித்தஶன். "நீர் உம்முணை஬ 

சு஬நிணனவிற்கு ல஭த் பதஶைங்கியிருக்கிறீர், இல்ணய஬ஶ?” 

“எருகலணர இருக் யஶம்” ஋ன்று பில்லி பசஶன்னஶர். "நீர் 

உண்ண஫யிகயக஬ எரு புத்திசஶலித்தன஫ஶன ஫னிதர். உ஫க்கு 

ேல்ய ஫னது உள்ரது.” 

அந்த ேபர் மீண்டும் துப்பி விட்டு, ஫கிழ்ச்சிக஬ஶடு, "நிச்ச 

஬஫ஶ , ஋னக்கு எரு ேல்ய ஫னதுள்ரது. ஋ன்னுணை஬ தஶ஬ஶர் 

஋ந்த முட்ைஶள் ணரயும் லரர்த்து விைவில்ணய” ஋ன்மஶன். 

 “சற்று எரு நிமிைம். உ஫க்கு எரு ஫னதுள்ரது ஋ன்று நீர் 

கூறினீ஭ஶ?' 

“ேல்யது, நிச்ச஬஫ஶ , ேஶன் எரு ஫னணதப் பபற்றுள்கரன். 

அது ஋ல்யஶருக்கும் இல்ணய஬ஶ?” 

 ‘அது ஫னித சிந்ணத தஶனஶ" ஋ன்று பில்லி க ட்ைஶர். 

அந்த ஫னிதன் குறப்பத்கதஶடு கேஶக்கிப் பஶர்த்தஶன். 

“உனக்கு ஋ன்ன ஆனது, ஫ கன? நீ உன்ணனக஬ இறந்திருக்  

கலண்டும். நிச்ச஬஫ஶ  அது எரு ஫னித சிந்ணத தஶன்." 

பில்லி, “அது எரு ஫னித சிந்ணத஬ஶயிருந்தஶல், ஫னித புயன் 

 ளில் என்று அணத பலளிப்படுத்தியிருக்  கலண்டும். அது 

அவ்லஶறு இல்ணய஬ஶ?" 

“ேல்யது, ேஶன் அப்படித்தஶன் ஋ன்று ஊகிக்கிகமன்...” 

"நீர் உம்முணை஬ ஫னணத ஋ப்பபஶழுதஶலது 

 ண்டிருக்கிறீ஭ஶ?' 
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தீர்க் தரிசி வில்லி஬ம் பி஭ன்வஶமின் லஶழ்க்ண  ல஭யஶறு 

இப்பபஶழுது அது அந்த ேஶத்தீ ணன ேடுக் ம் ப ஶள்ரச் 

பசய்தது. “ேல்யது, ஊ, ஫ருத்துலர் ரஶல் முடியும்..." 

"இப்பபஶழுது, அது மூணர஬ல்ய” ஋ன்று பில்லி 

விரக்கினஶர், "அது ஫னது. மூணரக்கும் ஫னதுக்கும் இணைக஬ 

வித்தி஬ஶசம் உள்ரது. மூணர ஋ன்பது ஫ண்ணைக஬ஶட்டிற்கு 

கீகறயுள்ர எரு பஶ ம். நீர் கேஶக்கிப் பஶர்ப்பீ஭ஶனஶல், அணதக் 

 ஶை முடியும்; ஫னது ஋ன்பது மூணர சிந்திக்கும் 

஋ண்ைங் ரஶகும். நீர் எருகபஶதும் உம்முணை஬ ஫னணதப் 

பஶர்த்தகத கிணை஬ஶது, அப்படித் தஶகன?” 

“இல்ணய, ேஶன் பஶர்த்ததில்ணய ஋ன்று ஊகிக்கிகமன்.” 

"நீர் ஋ப்பபஶழுதஶலது உம்முணை஬ ஫னணத நு ர்ந்து பஶர்த்த 

துண்ைஶ? அல்யது அணத உைர்ந்ததுண்ைஶ? அல்யது அணத 

ருசித்ததுண்ைஶ? அல்யது அணதக் க ட்ைதுண்ைஶ? இல்ணய, நீர் 

எருகபஶதும் அப்படிச் பசய்஬வில்ணய, அப்படித்தஶகன? ஋னகல 

உம்முணை஬ கூற்றின்படி உ஫க்கு ஋ந்த ஫னதும் கிணை஬ஶது.” 

"஋னக்கு எரு ஫னது உண்டு ஋ன்பணத ேஶன் அறிகலன்” 

஋ன்று அம்஫னிதன் க ஶப஫ஶ க் கூறினஶன். 

"ேஶனும் கூை கதலன் உண்டு ஋ன்பணத அறிகலன்” ஋ன்று 

பில்லி பசஶன்னஶர், அலர் தன்னுணை஬  ருத்ணத ேன்மஶ  

விரக்கிச் பசஶன்னணதக் குறித்து திருப்தி஬ணைந்தஶர். அதன்பிமகு 

அலர் திமண஫க஬ஶடு அணத முடிக்  கலண்டும் ஋ன்று நிணனத் 

தஶர். அணதப் பஶர்த்துக் ப ஶண்டிருந்த கூட்ைத்தில் எரு லஶலிப 

ணப஬ன் நின்று ப ஶண்டிருந்தஶன். அலனிைம் க஫ல்சட்ணைப் 

பகுதி யில் இருக்கும் பின் ஫டிப்புப் பகுதியில் பசஶருகி 

ணலத்திருந்த க஭ஶெஶ ஫யர் இருந்தது. பில் அந்த பின்ணனக் 

க ட்டு லஶங்கி, “இப்பபஶழுது, நீர் ஋ன்னுணை஬  ருத்ணதப் 

புரிந்து ப ஶண்டீ஭ஶ?' ஋ன்று க ட்ைஶர். அலர் ேஶத்தீ னுணை஬ 

 ஭த்தில் தட்டினஶர். 

“஌ய்!” 
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“நீர் அணத உைர்ந்து ப ஶண்டீ஭ஶ?” ஋ன்று பில்லி க ட்ைஶர். 

 “நிச்ச஬஫ஶ ,” அலன் வி஭ல் ரஶல் சுைக்ப ஶலியிட்டு, 

 ஭த்ணத பிணசந்து ப ஶண்கை, மு த்ணதச் சுளித்தஶன். 

பில்லி அண஫தி஬ஶ  சிரித்தஶர். “விகனஶத஫ஶயுள்ரது, ஋ன் 

னஶல் எரு  ஶரி஬த்ணதயும் உை஭ முடி஬வில்ணய.” 

சூழ்ந்திருந்த ெனங் ளும் கூை அலணனப்பஶர்த்து 

ேண த்தனர். 

"ேஶன் இந்தப் பின்ணனக் ப ஶண்டு உம்ண஫த் பதஶடுகல 

னஶனஶல், நீர் அணத ேன்மஶ  உைருவீர்." 

இப்பபஶழுது பில்லி தம்முணை஬ ஋தி஭ஶளிண஬ப் பிடித்துக் 

ப ஶண்ைஶர், அலன் அங்கு தஶன் ல஭கலண்டுப஫ன்று அலர் 

விரும்பினஶர். “அதுதஶன் சரி஬ஶ  ஋ன்  ருத்து. ேஶன் ஌ற்றுக் 

ப ஶண்ை அகத கிறிஸ்துணல நீ ஌ற்றுக்ப ஶள்லஶ஬ஶனஶல், ேஶன் 

அலண஭ உைருகிமவித஫ஶ  நீயும் அலண஭ உைருலஶய்.” 

ேஶத்தீ ன்  ஶல் ணரத் தண஭யில் உணதத்து, க ஶபத்துைன் 

அணத ஌ற்றுக்ப ஶள்ரஶ஫ல் கபஶய் விட்ைஶன். பில்லிக்கு அது 

ஆச்சரி஬஫ஶயிருக் வில்ணய. அலர் எரு கிறிஸ்தல஭ஶ  ஫ஶறி எரு 

சிய ஫ஶதங் ள் ஫ஶத்தி஭க஫ ஆகியிருந்தும், எரு ேல்ய விலஶதத் 

ணதக் ப ஶண்டு எரு ேபருணை஬ ஫னணத அல஭ஶல் ஫ஶற்ம முடி 

஬ஶது ஋ன்பணத உைர்ந்து ப ஶள்லதற்கு அலர் கபஶது஫ஶன 

ெனங் ளுக்கு சஶட்சி஬ஶ  இருந்தஶர். விசுலஶசம் ஋ன்பது 

கதலனிைமிருந்து லருகிம எரு பலளிப்பஶைஶயுள்ரது.  
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